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	Universidad de Las Palmas de Gran Canaria
Edificio Humanidades
C/ Pérez del Toro 1
35001 Las Palmas de Gran Canaria, España
	Prácticas ERUA

Duración: de octubre a mayo
Semestre: primer y segundo semestre (curso completo)
Número de meses y horas: 8 meses - número total de horas pendiente de confirmación

Servicio de adscripción: Departamento de Filología Moderna, Traducción e Interpretación / Área de Filología Francesa
Docencia en la Facultad de Economía, Empresa y Turismo (FEET), la Facultad de Traducción e Interpretación (FTI) y la Facultad de Filología.

	Puesto
	Estudiante en prácticas ERUA como auxiliar de conversación de francés (FLE/FOS/FOU)

	Condiciones de trabajo
	Prácticas presenciales en el Edificio de Humanidades (zona del Obelisco).
Estancia correspondiente al curso académico, de octubre a mayo.
El horario semanal y la carga total de trabajo se acordarán en función del horario docente y de las necesidades del departamento.
La persona en prácticas se incorporará al aula junto con el profesorado y, si lo desea, podrá organizar también actividades complementarias.
Las condiciones económicas, si proceden, se determinarán conforme a la normativa o a los acuerdos de prácticas ULPGC / ERUA.

	Descripción de las prácticas
	El Departamento de Filología Moderna, Traducción e Interpretación de la ULPGC busca una persona estudiante en prácticas ERUA para apoyar la docencia de lengua francesa y diversas actividades académico-culturales vinculadas al Área de Filología Francesa.
La plaza está concebida como un perfil de auxiliar de conversación con una marcada dimensión pedagógica, especialmente adecuado para candidaturas interesadas en el francés lengua extranjera (FLE), el francés con fines específicos (FOS) y el francés con fines universitarios (FOU).
La persona seleccionada colaborará con el profesorado que imparte asignaturas de francés en el Grado en Turismo, el Grado en Traducción e Interpretación: Inglés-Francés y el Grado en Lenguas Modernas: Inglés-Francés.
La asignación concreta de horario y materias se organizará en septiembre conforme al plan docente del curso. Por ello, esta ficha menciona las asignaturas de francés de dichas titulaciones sin cerrar de antemano una lista definitiva de materias.
Las funciones se centrarán principalmente en el apoyo a la interacción oral en francés, la participación en el aula, la preparación de materiales, las actividades culturales, las iniciativas vinculadas a ERUA y, cuando proceda, el acompañamiento a estudiantes internacionales.

	Funciones
	Apoyar la práctica oral y las actividades de conversación en francés durante las sesiones de clase.
Colaborar con el profesorado en la preparación de materiales pedagógicos y actividades de aula.
Apoyar actividades de francés para el turismo / FOS en asignaturas vinculadas al ámbito turístico.
Apoyar actividades relacionadas con la traducción francés-español en asignaturas del Grado en Traducción e Interpretación.
Apoyar actividades vinculadas a la fonética, la gramática, la literatura y la práctica de lengua francesa en Filología Francesa.
Contribuir a talleres culturales y actividades relacionadas con las culturas francófonas.
Ayudar a dinamizar iniciativas académicas e interculturales vinculadas a ERUA.
Prestar apoyo, cuando proceda, a estudiantes incoming o internacionales en actividades vinculadas al área de francés.
Participar en el aula junto con el profesorado; además, la persona en prácticas podrá proponer actividades complementarias.

	Requisitos
	Conocimientos:
Formación o interés académico en FLE, FOS y/o FOU.
Interés por la docencia universitaria, la didáctica de lenguas y las culturas francófonas.
Perfil orientado a futuros docentes de lenguas: preferentemente estudiantes de máster, aunque también podrán valorarse candidaturas de grado avanzado/L3 con itinerario claro en FLE/FOS.
Dominio del francés de nivel C1/C2 o competencia nativa/casi nativa.
Español mínimo B1.
Se valorará positivamente un conocimiento básico de planificación docente, elaboración de materiales y/o apoyo lingüístico en educación superior.

Competencias y habilidades:
Buenas competencias interpersonales, comunicativas y de trabajo en equipo.
Capacidad para interactuar con estudiantes de distintos niveles y perfiles académicos.
Interés por el apoyo en el aula, la práctica oral y la participación activa en actividades docentes.
Capacidad para diseñar o adaptar materiales didácticos sencillos.
Iniciativa, responsabilidad y capacidad de organización.
Interés por las actividades interculturales, ERUA y de internacionalización.

	Salario (si procede)
	Pendiente de confirmación por la ULPGC / ERUA, si procede.

	Fecha límite de solicitud
	Pendiente de confirmación.

	Contactos (por favor, envíen la solicitud a todas las personas destinatarias)
	Bianca Manuela Sandu, directora de Movilidad, ULPGC - d.movilidad@ulpgc.es
Samuel Taviro Rodríguez-Brusco, técnico de Movilidad y Estudiantes, ULPGC - erua@ulpgc.es
Gabriel Díez Abadie, tutor académico, Área de Filología Francesa, ULPGC - gabriel.diez@ulpgc.es
Francisco José Álvarez Gil, director del Departamento de Filología Moderna, Traducción e Interpretación - francisco.alvarez@ulpgc.es
Patricia Pérez López, secretaria del Departamento de Filología Moderna, Traducción e Interpretación - patricia.perez@ulpgc.es
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